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Fiat Doblò Maxi für die Beförderung von behinderten Menschen 
bietet die Möglichkeit, insgesamt 6 Passagiere zu befördern: 1 
Person im Rollstuhl und weitere 5 Passagiere.All dies jedoch 
gewährleistet den höchsten Komfort für alle Passagiere, dank 
der Möglichkeit, die originale Polsterung zu erhalten und dem 
Stellplatz des Rollstuhls benutzen zu können.

Fiat Doblò Maxi F-Style One pour transport de personnes handicapées offre 
la possibilité de transporter six passagers au total : une personne handicapée 
en fauteuil roulant et cinq autres passagers. Et ce tout en garantissant 
quand même le plus de confort possible pour tous les passagers, grâce à la 
possibilité de garder les garnitures originales et à la surface de stationnement 
du fauteuil roulant.

Fiat Doblò Maxi F-Style One è omologato per il trasporto di 5 passeggeri più 1 
persona con disabilità in carrozzina, conservando i sedili originali. Doblò Maxi 
F-Style One assicura il massimo comfrot e la sicurezza assoluta di tutti i passeggeri. 

Pack Style Besteht aus einer Technologie – Timer die nach 
Öffnung der Heckklappe aktiviert wird, neuem Fahrzeugboden 
HIGH TECH Top Quality und ergonomisch lackierten 
Handläufen.
Feux à DEL de courtoisie dans l’emplacement de stationnement du fauteuil 
roulant, nouveau revêtement de sol antidérapant High Tech Top Quality et 
deux mains courantes ergonomiques peintes.
Luci led di cortesia nell’area di stazionamento della carrozzina, nuova 
pavimentazione antiscivolo High Tech Top Quality e coppia di mancorrenti 
ergonomici verniciati.
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M A D E
CONVERSION



F-WINCH®  Mit F-Winch können Sie 
einen Rollstuhl auf der Rampe in einem 
komfortablen und sicheren Weg, ziehen.

F-WINCH® Permet d’entraîner doucement le 
fauteuil roulant sur la rampe d’accès au véhicule, 
d’une façon tout à fait confortable et fiable.

F-WINCH®  Permette di trainare delicatamente 
la carrozzina sulla rampa d’accesso al veicolo, in modo
totalmente comodo e sicuro. 

Innere Nutzhöhe: 1425
Eingangshöhe: 1455 mm 
Ramp Länge: 1330 mm
Rollstuhlplatz: 1200x800 mm

Konfigurationen und Technische Daten - CONFIGURATIONS ET DONNEES TECHNIQUES - Configurazioni e DATI TECNICI

Hauteur Interne Utile : 1410/1450 mm
Hauteur point d’entrée : 1455 mm
Longueur Rampe : 1330 mm
Aire de stationnement du fauteuil roulant :  1200x800 mm

Altezza Interna Utile: 1410/1450 mm
Altezza Punto d’Ingresso: 1455 mm
Lunghezza Rampa: 1330 mm
Area di stazionamento della carrozzina:  1200x800 mm
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GARANZIA Focaccia Group copre i difetti di fabbricazione e 
montaggio per 24 mesi totali.

LA GARANTIE Les équipements Focaccia Group sont 
garantis 24 mois, au regard des défauts de fabrication.

GARANTIE Die Ausrüstungen der Focaccia 
Group haben eine Garantie von 24 Monaten auf 
Fabrikationsmängel.
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OMOLOGAZIONI - L’ufficio omologazioni di 
Focaccia Group è in contatto diretto con i principali 
costruttori automobilistici, garantendo il pieno 
rispetto delle normative CE/CH.

HOMOLOGATION - Le Service d’Homologation 
de Focaccia Group est en contact direct avec les 
principaux constructeurs automobiles, garantissant 
le respect absolu des normes CE/CH.

ZULASSUNGEN - Das Zulassungsbüro 
der Focaccia Group steht in direktem 
Kontakt mit den wichtigsten 
Automobilherstellern und garantiert so 
die Einhaltung der CH/CE Vorschriften.

Obenstehende Bilder dienen zu Veranschaulichungs- und Werbezwecken. Farben, Formen, Abmessungen und Ausstattungen können von denen, die im Prospekt zu finden sind, 
abweichen. Les images ci-dessus ont une valeur purement illustrative et servent à des fins publicitaires. Les couleurs, les dimensions et les équipements peuvent différer par rapport à ceux qui sont 
indiqués dans le dépliant. Le immagini presentate sono solo a scopo illustrativo e per finalità promozionali. Colori, forme, dimensioni e dotazioni possono differire rispetto a quelle indicate nel depliant.

Genius Ramp ist ein System, das es erlaubt, die Bühne nach innen zu klappen und so eine 
für Taschen und andere Gegenstände nützliche Ablage zu schaffen: so ist es möglich, 
den gesamten verfügbaren Raum hinter den Sitzen der zweiten Reihe zu nutzen.

Genius Ramp est le système qui permet de rabattre la rampe même à l’intérieur, créant ainsi un plan 
d’appui utile pour l’arrimage des bagages et d’autres objets, ce qui permet de mieux exploiter tout 
l’espace disponible derrière les sièges arrière.

Genius Ramp è il sistema che permette di ripiegare la rampa stessa internamente creando un piano d’appoggio 
utile per lo stivaggio di bagagli ed altri oggetti: questo consente di sfruttare tutto lo spazio a disposizione dietro i 
sedili di seconda fila.


